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SPORTDRESS S.A., BALE



WILLY MEYER Ltd.
ZURICH

STAUFFACIIERQUAl 42-44

MODEL-GOWNS

THREE LEADING FIRMS OF THE SWISS CLOTHING INDUSTRY

E. BRAUNSCHWEIG d- Cie Ltd.
ZURICH

BADENERSTR. 120

COATS & COSTUMES

MACOLA Ltd.
ZURICH

STAMPFENBACHSTR. 56

MODEL-GOWNS & JERSEY - DRESSES

REPRESENTED RY CHARLES ZIMMERMANN - ZURICH - RAHNHORSTII. 44 - SWITZERLAND
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MACOLA LTD.
ZURICH, STAMPFENBACHSTRASSE 56. — MODEL-GOWNS & JERSEY-DRESSES
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ARTHUR SCHIRL! S.A.
GENÈVE — MANUFACTURERS OF LADIE'S COATS, COSTUMES AND SPORTS OUTFIT
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Sportliches Strickstoffkleid mit hübschem Phantasie-Ledergürtel
Robe sportive en tricot avec jolie ceinture fantaisie en cuir

KIENE & MERZ S.A. - KREUZLINGEN
Fabrique de vêtements pour Dames

TÉLÉPHONE C072) 8 43 66/67
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LA MARQUE QUI S'IMPOSE POUR LES MANTEAUX ET COSTUMES DE DAMES

THE BRAND OF ELEGANCE FOR LADIES' COATS AND TAILORED SUITS

LA MARCA SELECTA QUE SE IMPONE PARA ABRIGOS Y VESTIDOS DE SENORA

DIE GUTE MARKE FUR DAMENMÄNTEL UND COSTUMES

FABRIQUE DE VÊTEMENTS LION D'OR, HERMANN LEU, KORNHAUSBRUCKE 1, ZÜRICH 31, ADR. TÉLÉGR. : LIONDOR
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tissus



21st TO 26th NOVEMBER 1949 IN ZURICH

15" SWISS

EXPORT WEEK

ZURICH

GOWNS

COATS

COSTUMES

JERSEY

BLOUSES

SPORTS WEAR

CHILDREN'S WEAR

HATS

INFORMATIONS:
The Secretary of the Exporters Association of the Swiss

Clothing Industry is at your disposal for any information

you may require.
Address: 39 Utoquai, Zurich, Telephone (031) 32 71 78.

Cables : Exportverband Zurich



&C0. Ltd. ST. GALL
SWITZERLAND



Leading manufacturers of
dress fabrics latest fashion
shades and designs.







SILK AND RAVON MANUFACTURERS

Heer % co.sathalwil
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BOSSHARD—BUHLER — CIE. S.A.

{Haages de foù/UeJ Wct&iKmZMickj
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1919

48 Hour Week

and

Paid Vacations

for Mill Workers

1914

First American Mill

in Pennsylvania

1922
Château de Faverges

converted to home for

200 Mill Workers

Stiinzi Swiss Silks

sold in NewYork

since 1838
1935

Weaving in England

Stiinzi Swiss Silks

imported in Britain

since 1838

/TÜNZI
Manufacturers of Silks

and Fine Rayon Fabrics

/TUNZI /ON/ LIMITED
HORGEN -ZURICH
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SIBER & WEHRLI S.A
ZURICH

FABRICATION DE SOIERIES







The three Fates

of the ancient Greeks

are the impartial guardians
of Destiny.
They represent
the Divine order of things
and guide mankind
from birth

through life
to death.

The First of the Fates

spins the thread of life,
the Second weaves it
into fabric
and the Third
cuts it off.

All our cloths are woven and tested with care by skilled hands

MILL WALLENSTADT SWITZERLAND
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Tissus pour lingerie
Tissus unis,
fantaisie et imprimés
Rideaux
Dentelles, Broderies
Mouchoirs brodés
Plumetis





Honegg©1"

Switzerland

Swiss Manufacture«

of woven and printed

Handkerchiefs and

Cotton, Rayon

Silk Piece-Goods



125 ans Schappe de Bâle

125 ans d'activité comme filateurs
dans l'industrie textile nous ont
permis d'acquérir une expérience
qui est une garantie de qualité pour
nos filés. Les nombreuses et précieuses

relations que nous entretenons

avec une clientèle spécialisée,
nous donnent d'immenses possibilités

pour la réalisation de filés fantaisie

répondant aux goûts du jour et
à l'orientation des modes les plus
nouvelles de la haute couture.

Société Industrielle pour la Schappe, Bâle

Usines à :

Arlesheim
Angenstein
Grellingen

Tenay-Argis
Soultzmatt
1? nnhaiY
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